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<RepeatBlock-Amend><Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Schirdewan, Manon Aubry, Marina Mesure, Rudi Kennes</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>–</Article>
	

	
	Návrh na zamítnutí

	
	Evropský parlament zamítá návrh Komise.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The European Commission continues to implement the EU–US trade deal despite the US State Department openly discussing regime change in European countries and claiming that Europe has become a hotbed of digital censorship, mass migration, and restrictions on religious freedom. At the same time, President Trump is threatening the EU with tariffs in response to our digital legislation and has added further products to the list of steel derivatives under the Section 232 regime. The European Parliament had no say in the EU–US trade deal, particularly regarding commitments to purchase $750 billion in energy and to make an additional $600 billion in investments in the United States. We strongly criticize the Commission’s negotiating approach of “strategic patience” in response to Trump’s threats and bullying, especially given that no retaliation measures were applied. This approach resulted in a trade deal that amounts to a capitulation of European interests, where our businesses will have to suffer, jobs will be lost, consumers will have to pay higher prices and our agri-food sector will bear the huge economic and social costs. For these reasons, we reject the two Commission proposals implementing this deal.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(2)	S cílem zabránit narušení a pokračovat ve zlepšování obchodních a investičních vztahů se Spojenými státy přijala Unie dne 16. prosince 2020 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2131 o odstranění cel na určité zboží1, zejména některé typy humrů, které je použitelné ode dne 1. srpna 2020. Uvedené nařízení pozbylo platnosti dne 31. července 2025.
	(2)	S cílem zabránit narušení a pokračovat ve zlepšování obchodních a investičních vztahů se Spojenými státy přijala Unie dne 16. prosince 2020 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/21311, které se týká odstranění cel podle zásady erga omnes na určité kategorie zboží, včetně živých a zmrazených produktů z humra pocházejících ze Spojených států, a to na období od 1. srpna 2020 do 31. července 2025.

	__________________
	__________________

	1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2131 ze dne 16. prosince 2020 o odstranění cel na určité zboží (Úř. věst. L 430, 18.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj).
	1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2131 ze dne 16. prosince 2020 o odstranění cel na určité zboží (Úř. věst. L 430, 18.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3a)	Je nezbytné, aby neuplatňování cel ze strany Unie bylo doprovázeno rovnocennými opatřeními ze strany Spojených států s cílem zajistit plnou reciprocitu a rovný přístup výrobků z EU na trh USA.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3c)	Aby se zajistilo, že dočasné osvobození od cla nepovede k narušení trhu na úkor evropských rybářů a zpracovatelů, měla by Komise pečlivě sledovat dopad na ceny v EU a na konkurenceschopnost podniků v tomto odvětví. V případě zjištění negativních účinků by měla zvážit pozastavení nebo změnu uplatňování tohoto nařízení.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 e (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3e)	Spolupráce mezi EU a USA by neměla ohrozit produkci mořských plodů a zpracovaných produktů v pobřežních a ostrovních regionech EU, kde je toto odvětví životně důležitým zdrojem příjmů. Státní podpora a programy podpory EU by měly být upraveny tak, aby kompenzovaly možná narušení trhu.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(4)	Cla na dovoz zboží zařazeného do kódů KN uvedených v příloze by se proto měla uplatňovat na úrovni 0 %, dokud Spojené státy budou účinně provádět společné prohlášení.
	(4)	Aby se tedy zabránilo narušení obchodu, mělo by se pozastavení cel na dovoz zboží zařazeného do kódů KN uvedených v příloze použít se zpětnou působností od 1. srpna 2025 do konce období 18 měsíců ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(6a)	Nejpozději do dvanácti měsíců ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost by Komise měla zveřejnit komplexní hodnotící zprávu o dopadu tohoto nařízení na výrobce v Unii, dvoustrannou obchodní bilanci zboží a služeb mezi Unií a Spojenými státy, včetně analýzy toho, ve kterých odvětvích se zvýšila nebo snížila závislost trhu EU na zboží a službách pocházejících ze Spojených států, o dopadu na rozpočet Evropské unie a finance členských států, o tom, zda Spojené státy zavedly donucovací opatření nebo hrozby jejich přijetí, jakož i o hlavních dopadech na udržitelnost a lidská práva, včetně práv pracovníků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(6a)	Celní orgány členských států by měly zajistit, aby produkty s nulovým clem skutečně pocházely ze Spojených států a nebyly zpětně vyváženy nebo přepravovány přes třetí země, aby se zabránilo obcházení celních ustanovení.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Komise zajistí, aby uplatňování tohoto nařízení nevytvářelo nekalou hospodářskou soutěž na úkor producentů v členských státech, a sleduje dopad opatření na ceny a pracovní místa v odvětví rybolovu EU.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karin Karlsbro, Benoit Cassart, Jérémy Decerle, Petras Auštrevičius, Dan Barna, Ľubica Karvašová, Svenja Hahn, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	pokud Spojené státy uloží dodatečná cla na zboží dovážené z Unie, která překročí 15% celní strop, nebo změní zařazení výrobku s účinkem zvýšení celní sazby;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karin Karlsbro, Benoit Cassart, Jérémy Decerle, Petras Auštrevičius, Dan Barna, Ľubica Karvašová, Svenja Hahn, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b </Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	pokud existují dostatečné náznaky, že Spojené státy budou v budoucnu jednat způsobem uvedeným v písmeni a);
	ba)	pokud existují dostatečné náznaky, že Spojené státy budou v budoucnu jednat způsobem uvedeným v písmeni a) nebo písmeni aa);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	pokud došlo ke změně objektivních okolností ve srovnání s okolnostmi panujícími v době vydání společného prohlášení.
	c)	pokud došlo ke změně objektivních okolností ve srovnání s okolnostmi panujícími v době vydání společného prohlášení, například pokud jde o základní bezpečnostní zájmy Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	pokud Spojené státy přijmou nebo hrozí, že přijmou opatření spadající do oblasti působnosti článku 2 nařízení (EU) 2023/2675;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	cb)	pokud se Spojené státy dopustí závažného a soustavného porušování lidských práv, včetně základních pracovních práv, a základních zásad demokracie a právního státu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Pokud Komise pozastaví uplatňování článku 1 v souladu s odst. 1 prvním pododstavcem písm. ca) tohoto článku, učiní rozhodnutí podle článků 4 a 5 nařízení (EU) 2023/2675 a předloží návrh Radě.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>28</NumAm>
[bookmark: _Hlk213833301]<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – pododstavec 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Komise přezkoumá uplatňování tohoto nařízení do dvou let od jeho vstupu v platnost, přičemž zohlední vývoj obchodních vztahů mezi EU a USA a dopad na evropský rybolov a zpracovatelské odvětví. Komise může navrhnout obnovení, změnu nebo ukončení neuplatňování cel.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 4a (nový)


	
	1. Nejpozději do ... [šest měsíců po vstupu tohoto nařízení v platnost] zveřejní Komise zprávu o předběžném hodnocení dopadu tohoto nařízení.

	
	2. Nejpozději do ... [dvanáct měsíců po vstupu tohoto nařízení v platnost] zveřejní Komise zprávu o komplexním hodnocení dopadu tohoto nařízení a o tom, zda Spojené státy uplatňují nátlaková opatření.

	
	3. Komise pravidelně a včas informuje Evropský parlament a Radu o příslušném vývoji v uplatňování tohoto nařízení. Na základě obdržených informací mohou Evropský parlament nebo Rada Komisi případně vyzvat k výměně názorů. Evropský parlament může vyjádřit své názory jakýmkoli vhodným způsobem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Použije se ode dne 1. srpna 2025.
	Použije se ode dne 1. srpna 2025 do... [18 měsíců ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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